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Comentarios iniciales de los miembros del EJC sobre el Proyecto de 

Estrategia de EJ de la EEA 

Para ser consultado durante las discusiones en la reunión de la EJC del 13 de diciembre de 2022. 
(Se han eliminado las atribuciones de autoría. Las páginas y capítulos mencionados están disponibles aquí) 

OPINIONES GENERALES: Aplicable a todas las Agencias y Oficinas 

 

PRÓXIMOS CAMBIOS A LA ESTRATEGIA 

• En la página 4, bajo Propósito y Uso, el documento reza: “Estas estrategias están sujetas a cambios 

sin previo aviso...". Dichas modificaciones deben ir acompañadas de algún tipo de aviso o, al menos, 

de alguna documentación. La Oficina Ejecutiva de Energía y Asuntos Ambientales (EEA, en inglés) no 

se hace responsable de la ausencia de documentación o disponibilidad de las estrategias.  

 

COMPROMISO DE LA COMUNIDAD 

• Considerar la posibilidad de efectuar un pago a las comunidades para que participen en el proceso 

de concesión de permisos: no todo el mundo tiene la flexibilidad financiera para hacerlo y esto 

podría entorpecer su participación. 

 

• Tener oficinas en todo el estado, ir a la gente. Tal vez, esto se pueda combinar con el trabajo 
realizado por los coordinadores de Preparación ante la Vulnerabilidad Municipal (MVP, por sus siglas 
en inglés) en varias regiones. 
 

  

• Crear estrategias regionales para cada parte del estado: identificando los problemas principales de 
justicia ambiental (EJ, en inglés) y el modo en que los departamentos pueden trabajar en 
colaboración para abordarlos.  
 

• Uno de los elementos más mencionados es el lenguaje, al igual que el uso de la tecnología. Además 
del acceso al lenguaje y el uso de las redes sociales, se debería incorporar el uso de medios 
alternativos y étnicos/multilingües, incluidas las diversas plataformas de redes sociales que utilizan 
los grupos de inmigrantes  
 

• ¿Cómo se informa al público, especialmente a las comunidades de EJ, sobre la planificación, los 
proyectos y los programas?   Algunos departamentos parecen haber pensado mucho más en esto 
que los demás; esperemos que compartan sus estrategias de divulgación e implicación con el resto.  

 

FORMACIÓN 

https://www.mass.gov/info-details/eeas-draft-environmental-justice-ej-strategy


2 
 

• A lo largo del documento se hace mención a los cursos de formación que se imparten o se 
impartirán al personal. ¿Quién creó estos cursos? ¿Hay un plan de estudios? ¿Se actualizan o exigen 
periódicamente?  

 
COMITÉS DE EJ DE LA AGENCIA 

• Lo más importante es que los comités de EJ de la agencia tengan objetivos y propósitos claros en 
relación a lo que han y esperan lograr. 

 
ACTUALIZACIONES PERIÓDICAS DE LA ESTRATEGIA 
 

• La Junta de Emplazamiento de Instalaciones Energéticas (EFSB, en inglés) hace referencia a una 
revisión periódica (con una frecuencia superior a los 2 años) de la estrategia de EJ de la junta de 
emplazamiento.  Del mismo modo, el Departamento de Servicios Públicos (DPU, en inglés) realizará 
una revisión periódica (con una frecuencia no inferior a los 2 años) de las mejores prácticas de 
implementación de la estrategia del departamento.  La EEA y sus agencias deberían considerar hacer 
esto mismo en el mismo  plazo, y detallar el nivel de aportación pública requerido para la revisión 
periódica.  

 
RECURSOS ESTATALES 
 

• Capacidad de personal: ¿cómo garantizará el estado que haya personal suficiente para llevar a 
cabo estas actividades?  

 

MÉTRICAS y CONTROL DE LA PROGRESIÓN EN EL LOGRO DE LOS OBJETIVOS DE EJ 

• La EEA tiene previsto publicar un informe anual en el que se detallen las formas en que se utilizaron 

los criterios de justicia ambiental para conceder subvenciones y priorizar la financiación de 

programas durante el ejercicio fiscal anterior. El mismo mostrará, a nivel de bloques censales: 

o el importe de los fondos públicos, o de los fondos movilizados públicamente, que han sido 

utilizados y los proyectos para los que han sido destinados 

o Gastos de las agencias y programas durante el año fiscal en proyectos que beneficien a los 

barrios de EJ 

o Número de cursos de formación sobre justicia ambiental que se han organizado y a los que 

han asistido la EEA y sus agencias 

o Información demográfica sobre las contrataciones 

o Número de reuniones públicas organizadas por la EEA y sus agencias en los barrios de EJ. 

Entiendo que esta información se aplica a todas las secretarías o agencias de la EEA. Cada una de 

estas métricas debe desglosarse por agencia/secretaría, propósito del programa, y ubicación o 

comunidad específica. 

 

• En general, la estrategia de la EEA, y las de las diferentes agencias y secretarías contribuyentes, 

ofrecen un compromiso firme con procesos equitativos y transparentes (ej. participación y 

divulgación pública). Debería existir mayor claridad en los compromisos de seguimiento, medición y 

comunicación de la equidad de los resultados.  
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• Por regla general, cada secretaría o agencia debería informar sobre el gasto y la actividad total y 

relativa (es decir, porcentaje/proporción/per cápita). Debería ser posible determinar no sólo cuánto 

se ha gastado o se ha hecho en las comunidades de EJ, tanto de forma individual como en grupo, 

sino también cómo este dinero o actividad se compara con el estado en general y con las 

comunidades que no son de EJ.  

 

• Las métricas suelen centrarse en los números finales, p. ej., 3 cursos de formación frente a los 

resultados, p. ej., si todas las partes interesadas se sintieron incluidas y respetadas en el proceso de 

toma de decisiones. 

• Consolidar las definiciones desde el principio: hay mucha redundancia en cada sección, las cuales 

serían mucho más accesibles si se hubieran consolidado desde un principio y se hubiera demostrado 

mejor que se trata de una estrategia coherente en todas las partes funcionales del Estado. 

 

• Articular cuáles son los resultados deseados y luego desglosar cada una de las medidas que 

indicarían dichos resultados. 

 

• El documento es extenso y redundante. Hay mucha información, tácticas y estrategias de calidad, 

pero falta un nexo convincente que lo enlace todo. ¿Cuál es la visión? ¿Cómo mejorará a las 

agencias y la mancomunidad? ¿Por qué debería importarle a la gente?  

 

• Valorar una o dos iniciativas pilotos que puedan dar vida a la estrategia y entusiasmar a los electores 

internos y externos sobre el poder de la estrategia 

 

• Considerar la posibilidad de efectuar un pago a las comunidades para que participen en el proceso 

de concesión de permisos: no todo el mundo tiene la flexibilidad financiera para hacerlo y esto 

podría entorpecer su participación. 

 

• ¿Qué se entiende por "distribución equitativa"? Parece importante definirlo de alguna manera, 
especialmente en lo que refiere a las subvenciones y otros tipos de inversiones. Las comunidades de 
EJ han estado y están privadas de derechos, por lo que considero que los recursos deben distribuirse 
de una forma que permita reparar los daños provocados por el Estado en el pasado.  
 

• Hacen falta métricas que estén más centradas en los resultados. Muchas de las métricas se enfocan 
en aumentar la participación y otros procesos; lo cual es importante, pero no lo suficiente. Me 
gustaría ver algunas métricas sobre lo que va a cambiar o mejorar en las comunidades de EJ como 
resultado de este esfuerzo.  
 

• ¿Puede haber objetivos en torno a la distribución de los recursos, como la iniciativa Justice40 del 

gobierno federal? 

• Satisfacción con los servicios de traducción (por ejemplo, la EFSB propone una medida del 
número de comentarios positivos/negativos recibidos en relación a la calidad de la 
traducción/interpretación que pueden adoptar otras agencias)  

 

• % demográfico del personal de la agencia  
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• Total de subvenciones en $ concedidas a poblaciones de EJ  
 

“Matriz de Métricas” 

Existe un interesante abanico de estrategias de JE esbozadas por las distintas secretarías y agencias. Las 

agencias o secretarías pueden aprender unas de otras adoptando métricas que hayan sido articuladas 

por agencias hermanas de forma acorde a sus respectivas misiones. A continuación, se presenta una 

matriz de las métricas (cuantificables) descritas en el documento de la Estrategia de EJ de la EEA.  
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Métrica      /    Agencia CZM MEP MEPA OTA MDAR DCR DEP DFG DER DPU EFSB MassCEC MWRA   

$ Interpretación o Traducción X X X X X X X X X X X X X 

M
étricas G

lo
b

ales d
e

 la 

EEA
 

$ Proyectos para las comunidades de EJ X X X X X X X X X X X X X 

# cursos de formación sobre EJ de la EEA X X X X X X X X X X X X X 

Datos demográficos sobre las 
contrataciones 

X X X X X X X X X X X X X 

# reuniones públicas de la EEA en barrios 
de EJ 

X X X X X X X X X X X X X 

# documentos traducidos; situaciones 
donde fue necesario un intérprete 

  X X   X               
  

M
étricas esp

ecíficas d
e la A

gen
cia o

 Se
cretaría 

Asistencia del personal a los cursos de 
formación sobre EJ 

  X                     
  

# proyectos dentro/cerca de las 
comunidades de EJ 

    X     X   X   X     
  

# proyectos de mitigación de EJ     X                     

# cursos de formación pública sobre los 
procedimientos y cómo participar 

    X                   

  

% visitas a comunidades de EJ       X                 
  

Libras de contaminación reducidas en 
comunidades de EJ 

      X                 
  

Decisiones de financiación dentro de las 
comunidades de EJ 

      X                 
  

# traducciones solicitadas y completadas         X         X X   
  

# solicitantes de EJ/BIPOC (personas 
negras, indígenas y de color) nuevos 

        X               
  

Solicitudes de información y quejas de 
contactos de EJ 

              X         
  

# señales con información actualizada 
sobre la presencia de mariscos 

              X         
  

# solicitudes de adaptaciones visuales y 
auditivas  

                    X   
  

# comentarios positivos o negativos sobre 
la interpretación y traducción 

                    X   

  

Fijar objetivos para los gastos, 
subvenciones, recursos 

                      X 
  

Matriz cuantificable de las estrategias de EJ de la EEA. 
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OBSERVACIONES ESPECÍFICAS: Aplicable a Agencias y Oficinas Individuales 

 

Oficina de Gestión de Zonas Costeras (CZM, en inglés):  

-Los gastos y demás actividades deben ser notificados en total Y en relación con el gasto total de 

todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

-Han prestado atención en llegar a las poblaciones de EJ, incluyendo las tribales  
-¡La formación del personal es importante!  
-Se necesitan métricas concretas  

 

Oficina de Cumplimiento de la Ley y Policía Ambiental de Massachusetts (MEP, en inglés) 

- Se deberían proporcionar datos sobre las actividades de aplicación de la ley por ubicación, motivo 

y entidad.  

- Número de personal asignado a gestionar o supervisar recursos por ubicación 

Oficina de la Ley de Políticas Ambientales de Massachusetts (MEPA, en inglés) 

- Añadir ubicaciones además del número de proyectos de MEPA en el Monitor Ambiental 

- ¿El análisis del impacto del proyecto incluye el efecto socioeconómico?  
- -Se ha reflexionado mucho sobre el lenguaje, la divulgación a los grupos existentes y los medios 

de comunicación alternativos. Buenas ideas.  ¿Quién está a cargo de la implementación? 
¿Disponen del personal necesario?   

- -¿Cómo interactúa la MEPA con los procesos de revisión municipales?  Algunos municipios han 
desarrollado buenos procedimientos y conexiones con los grupos locales; ¿puede la MEPA 
utilizar esto como base y trabajar y formar al personal municipal?  

- -¿Podemos definir con mayor claridad cómo estos procesos públicos dotarán de una voz 
relevante a las comunidades de EJ en la aprobación/modificación, mitigación y definición de los 
beneficios comunitarios?  
 

Oficina de Asistencia Técnica (OTA, en inglés) de Massachusetts 

- Los gastos y demás actividades deben ser notificados en total Y en relación con el gasto total de 

todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

- Dado que la OTA apoya a las empresas y también realiza actividades de divulgación para las 
comunidades, ¿cómo se equilibra el trabajo en estos dos frentes? Si se destina más tiempo a 
educar y apoyar a las empresas, ¿cómo garantiza la OTA la rendición de cuentas a las 
comunidades de EJ ante las tensiones entre las consideraciones económicas y la reducción del 
uso de tóxicos?  

- -Es bueno ver el plan con que desarrollar las métricas; ¿Se ha hecho un análisis de referencia y se 
han trazado algunas metas?  
 

Departamento de Recursos Agrícolas de Massachusetts (MDAR, en inglés) 

- Es necesario pensar en ofrecer asistencia para la VIVIENDA y el TRANSPORTE a los trabajadores 

agrícolas 

- -Teniendo en cuenta cómo el calentamiento global está alterando las poblaciones de insectos y 

animales, lo cual puede provocar, por ejemplo, que gran parte de Massachusetts sea susceptible a 

enfermedades transmitidas por mosquitos, ¿estudiará el MDAR medios menos tóxicos para el 

control de plagas?  
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Departamento de Conservación y Recreación (DCR, en inglés) 

- Muy buenas ideas que compartir con otras agencias: "El DCR también se centra en captar las 

inversiones que destina al conjunto de sus propiedades que no pertenecen a una comunidad 

de EJ, pero que sirven a considerables poblaciones de EJ. La Reserva Estatal de Horseneck 

Beach y la Reserva de Blue Hills son buenos ejemplos de visitas diurnas. Ninguna de estas 

propiedades se encuentra dentro de una comunidad de EJ, pero muchos de sus visitantes 

provienen de estas comunidades." 

- Realizar un informe sobre los datos demográficos relativos al uso de esta actividad, incluyendo las 

visitas de comunidades de EJ 

- Los gastos y demás actividades deben ser notificados en total Y en relación con el gasto total de 

todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

- -Dada la necesidad de aumentar los centros y el acceso a instalaciones recreativas en las 
comunidades de EJ, ¿cómo puede el DCR adquirir nuevas propiedades, posiblemente de otras 
agencias estatales, para este fin?  
 

Departamento de Protección Ambiental de Massachusetts (MassDEP, en inglés) 

- Numerosos proyectos y prioridades orientados a abordar la EJ y las comunidades de EJ, sin 

embargo, no se describe ninguna métrica cuantificable o de rendición de cuentas, como 

tampoco la progresión 

- Los gastos, inspecciones, acciones de aplicación de la ley y demás actividades deben ser 

notificados en total Y en relación con el gasto total de todas las comunidades o de toda la 

mancomunidad. Deberían desglosarse por programa y vincularse a lugares específicos. 

Departamento de Caza y Pesca (DFG, en inglés) 

- Los gastos, inspecciones, acciones de aplicación de la ley y demás actividades deben ser notificados 

en total Y en relación con el gasto total de todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

Departamento de Recursos Energéticos (DER, en inglés) 

- Los gastos, inspecciones, acciones de aplicación de la ley y demás actividades deben ser notificados 

en total Y en relación con el gasto total de todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

Departamento de Servicios Públicos (DPU, en inglés) 

- Exigir a las empresas de servicios públicos regulados la presentación de informes relevantes a la 

justicia ambiental: esfuerzos, políticas, resultados (por ejemplo, gasto de Mass Save por cliente y/o 

grupo de bloques).  

- Para las áreas pertenecientes/cercanas a comunidades de EJ, presentar un informe sobre la calidad 

de los servicios energéticos, las reparaciones o mejoras (en especial, los programas de mejora del 

sistema de gas [GSEP, en inglés]), las inversiones en eficiencia energética, métricas de transporte y 

seguridad de las tuberías de gas, y los resultados de la ubicación de instalaciones de energía.  

- Los resultados se deben presentar en total y en relación con el resto del Estado 

- Además de los servicios de traducción, la EEA debería estudiar cómo aumentar el acceso 
resumiendo los expedientes/testimonios previos en un “lenguaje sencillo”.  Por ejemplo, las 
audiencias sobre tarifas del DPU pueden ser muy técnicas y crípticas por naturaleza, 
especialmente cuando se llama a declarar a testigos expertos.  Estos procedimientos suelen 
afectar a toda una base tarifaria de clientes que, sin duda, engloba a poblaciones de justicia 
ambiental.    
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Junta de Emplazamiento de Instalaciones Energéticas (EFSB) de la Mancomunidad de Massachusetts 

- Proporcionar acceso a los datos que apoyan el desarrollo de infraestructuras energéticas y las 

decisiones de emplazamiento para el desarrollo de una revisión imparcial por parte de terceros. 

- Se necesitan métricas para los resultados de las decisiones de emplazamiento dentro y en las 

cercanías de comunidades de EJ en comparación con el resto de la Mancomunidad: número y 

porcentaje de proyectos aprobados vs denegados, desglosados por tipo y ubicación. 

- La retroalimentación temprana de las poblaciones afectadas por los proyectos dota de una 
capacidad mucho mayor para incorporar estas opiniones, de una manera rentable, en el alcance, 
diseño y los planes del proyecto.  Esta trascendencia se reconoce en el requisito previo a la 
presentación del protocolo de participación pública de la MEPA para las poblaciones de justicia 
ambiental.  Si bien la estrategia de la EFSB reconoce que algunos de los proyectos que se presentan 
ante la junta de emplazamiento también deben presentarse ante la MEPA y, por tanto, llevar a cabo 
la participación pública previa a esta acción, la EFSB debería considerar la adopción de un requisito 
previo similar para todas las solicitudes de la EFSB.  Las demás agencias también deberían considerar 
la posibilidad de especificar requisitos similares de participación pública "en las primeras fases del 
proceso" para los proyectos que afecten a poblaciones de EJ.  
 

Centro de Energía Limpia de Massachusetts (MassCEC, en inglés) 

- Muy buenas ideas que compartir con otras agencias: Establecer "objetivos para el gasto de las 

agencias en áreas como los barrios de EJ, Gateway Cities, Iniciativas para ingresos bajos y 

moderados, y Servicios de traducción para fines del año fiscal 2023" BUEN COMPLEMENTO PARA EL 

CONTROL DE LOS RESULTADOS - ESTABLECER OBJETIVOS Y MEDIR CÓMO SE AVANZA EN EL LOGRO 

DE LOS MISMOS. 

- Los gastos y demás actividades deben ser notificados en total Y en relación con el gasto total de 

todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

Autoridad de Recursos Hídricos de Massachusetts (MWRA, en inglés) 

- Los gastos y demás actividades deben ser notificados en total Y en relación con el gasto total de 

todas las comunidades o de toda la mancomunidad. 

 

 

 

 


